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8)㻌 「物」の意味では複数形 Sachenが用いられる。 
9)㻌 「利害（関係）」の意味では，ふつう複数形 Interessenが用いられる。 
10)㻌 Beziehung「関係」は複数形 Beziehungenが用いられることが多い。 
11)㻌 E-Mailは中性名詞としても用いられる。 
12)㻌 Meter は男性名詞が一般的だが，中性名詞としても用いられる（Dudenband 9.－
Richtiges und gutes Deutsch (2011) S.643）。 




アクセス独和辞典 (2010)．在間㻌 進（編）．第 3版．三修社． 
アポロン独和辞典 (2010)．根本㻌 道也㻌 他（編）．第 3版．同学社． 
Duden online. (URL：http://www.duden.de/) 
Dudenband 4.－Die Grammatik (2005). Hrsg. von der Dudenredaktion. 7. Aufl. Mannheim, 
Leipzig, Wien, Zürich. 
Dudenband 9.－Richtiges und gutes Deutsch (2001). Hrsg. von der Dudenredaktion. 5. Aufl. 
Mannheim, Leipzig, Wien, Zürich. 
Dudenband 9.－Richtiges und gutes Deutsch (2011). Hrsg. von der Dudenredaktion. 7. Aufl. 
Mannheim, Zürich. 
エクセル独和辞典 (2004)．在間㻌 進（編）．第 1版．郁文堂． 
Flämig, Walter (1991) ： Grammatik des Deutschen. Einführung in Struktur- und 
Wirkungszusammenhänge. Berlin. 
フロイデ独和辞典 (2003)．山本㻌 雅昭㻌 他（編）．第 1版．白水社． 
浜崎㻌 長寿 / 橋本㻌 政義 (2004)：名詞・代名詞・形容詞．大学書林． 
Helbig, Gerhard / Joachim Buscha (2001)：Deutsche Grammatik. Ein Handbuch für den 
Ausländerunterricht. Berlin, München. 
Hentschel, Elke / Harald Weydt (2003)：Handbuch der deutschen Grammatik. 3. Aufl. Berlin, 
New York. 
川島㻌 淳夫（編）(1994)：ドイツ言語学辞典．紀伊國屋書店． 
クラウン独和辞典 (2008)．信岡㻌 資生（編）．第 4版．三省堂． 
室井㻌 禎之 / 人見㻌 明宏 (2005)：独検 4級突破．三修社． 
― (2005)：独検 3級突破．三修社． 








































いう項目があり、開設大学数が多い上位 10 言語が示されている。それによると、調査協力校 742
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14.大学で英語以外の外国語を学ぶ意義はあると思いますか？                (はい・いいえ) 
 両方の人にお聞きします。そのように考えるのはどうしてですか？ 
 




16.あなたが暮らす地域にはブラジルの方が住んでいますか？                 (はい・いいえ) 
 


















(男性・女性)(年齢：   歳)(    大学  年生)(ポルトガル語学習暦：   年  ヶ月) 
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Qual a avaliação dada pelos universitários ao estudo da língua portuguesa.
-No caso dos participantes da Língua Portuguesa I-
Katsumi Kosaka
Departamento de Relações Internacionais
Pelo presente estudo, com a análise dos questionários da pesquisa realizada entre os 
estudantes que participam do curso de Língua portuguesa I, da Universidade Estadual de Aichi, 
podemos chegar ao conhecimento de qual a avaliação dada pelos estudantes que participam do 
curso ao estudo da Língua Portuguesa.
O resultado foi o seguinte:
1) Os participantes do curso compreendem perfeitamente que estudam a Língua Portuguesa 
para poderem comunicar-se com os brasileiros que vivem nessa região.
2) O número de participantes do curso, que conectam o estudo da Língua Portuguesa às 
atividades de busca de emprego alcança metade do total averiguado, o que comparado à 
pesquisa idêntica efetuada entre colegiais, constitue um número muito mais elevado.
